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Primera lectura — Cuando compartas tu pan con el 

hambriento, y sacies la necesidad del humillado, en-

tonces brillará tu luz en las tinieblas (Isaías 58:7-10). 

Salmo — Aquel que es justo es un modelo para los 

justos (Salmo 112 [111]). 

Segunda lectura — He anunciado a ustedes el 

misterio de Cristo crucificado (1 Corintios 2:1-5). 

Evangelio — Que su luz brille ante los demás, den 

gloria a su Padre, que está en los Cielos 

(Mateo 5:13-16).  

Tras el pasaje de Mateo de la semana pasada con las 

Bienaventuranzas, hoy continuamos el Sermón de la 

Montaña de Jesús con sus imágenes de la sal, la luz y 

una ciudad. Jesús pasa de describir la identidad básica 

de la comunidad que ha reunido a considerar su im-

pacto en el mundo. Quería que su comunidad no sólo 

reivindicara su identidad, sino que la viviera. Quería 

que su comunidad caminara con él, que aprendiera 

plenamente lo que esto podía significar.  

Para nosotros, ser sal para los demás puede 

significar compro meternos y enriquecer la 

vida de nuestros vecinos. Ser luz pue de signifi-

car iluminar y abordar los sistemas del mundo 

que sostienen los pecados sociales de la violen-

cia, el racismo y las grandes desigualdades de 

riqueza y oportunidades. Ser una ciudad eleva-

da puede significar mantener un alto nivel de 

transparencia, respeto y cuidado mutuo. Como 

los primeros seguidores de Jesús, se nos invita 

a recorrer el difícil y gozoso camino de apren-

der y reaprender a ser Iglesia. 

First Reading — If you share your food with the 

hungry, provide housing for the homeless, then light 

shall break forth upon you (Isaiah 58:7-10). 

Psalm — One who is just is a model for the righteous 

(Psalm 112). 

Second Reading — My message to you, says Paul, 

was not clever words of wisdom but the proclamation 

of Christ crucified (1 Corinthians 2:1-5). 

Gospel — You are the salt of the earth, the light of 

the world (Matthew 5:13-16). 

Following last week’s passage from Matthew with the 

Beatitudes, today we continue Jesus’ Sermon on the 

Mount with his images of salt, light, and a city. Jesus 

moves from describing the core identity of the com-

munity he has gathered to considering its impact on 

the world. He wanted his community not just to claim 

its identity, but to live it out. He want ed his commu-

nity to journey with him, to fully learn what this 

might mean.  

For us, being salt for others may mean engag-

ing and enriching the lives of our neighbors. 

Being light may mean illuminating and ad-

dressing the world’s systems that sustain so-

cial sins of violence, racism, and vast inequali-

ties of wealth and opportunity. Being a city 

set high may mean holding to high standards 

of transparency, respect, and care for each 

other. Like Jesus’ first followers, we are invit-

ed to travel the difficult and joy-filled road of 

learning and re-learning how to be the 

Church. 



Calendario 
Domingo, 8 de febrero 
Programa de educación religiosa 

Miércoles, 11 de febrero, 9:30 am 
Misa de la escuela San Pío V 

Sábado, 14 de enero, 7:00 pm 
Círculo de oración 

Domingo, 15 de febrero 
Programa de educación religiosa 

Lunes, 16 de febrero 
Oficina cerrada: Día de Presidentes 

Miércoles, 18 de febrero 
Miércoles de Ceniza—La Cuaresma comienza 

Sábado, 21 de febrero 
No hay misa de sanación este sábado 

Domingo, 22 de febrero 
Programa de educación religiosa 

Miércoles, 25 de febrero, 9:30 am 
Misa de la escuela San Pío V 

Sábado, 28 de enero, 7:00 pm 
Adoración del Santísimo 

Domingo, 1ro de Marzo 
Programa de educación religiosa 

Calendar 

Sunday, February 8 
Religious education program 

Wednesday, February 11, 9:30 am 
St. Pius V School Mass 

Saturday, February 14, 7:00 pm 
Charismatic prayer circle (in Spanish) 

Sunday, February 15 
Religious education program 

Monday, February 16 
Parish Office Closed: Presidents Day 

Wednesday, February 18 
Ash Wednesday—Lent Begins 

Saturday, February 21 
There is no Healing Mass this Saturday 

Sunday, February 22 
Religious education program 

Wednesday, February 25, 9:30 am 
St. Pius V School Mass 

Saturday, February 28, 7:00 pm 
Eucharistic Adoration (in Spanish) 

Parish Office Closed 

Monday, February 16 

The parish office will be closed Monday, February 

16, 2026 for the President’s Day holiday. 

Reminder: The parish office also is closed every 

Thursday as part of the regular weekly schedule. 

Oficina Parroquial Cerrada 

Lunes, 16 de febrero 

La oficina parroquial estará cerrada el lunes, 16 de 

febrero por el día de Presidentes. 

Recordatorio: La oficina parroquial está cerrada 

todos los jueves como parte del horario semanal 

regular. 



St. Pius V Parish 

Horario de Misas | Mass Schedule 

 

Domingo | Sunday 

Misas en Español: 9:30 am, 1:30 pm & 6:30 pm 

Mass in English: 11:30 am 

Lunes-Viernes | Monday-Friday  

8:00 am en la capilla / in the chapel 

Jueves | Thursday 

St. Jude Shrine Masses at 12 pm & 6:30 pm in English 

Confesiones | Confessions 

Saturdays - 5:00-6:00 pm - Sábado 

Intenciones de misas esta semana / 

Mass intentions this week: 

08 Feb—Domingo/Sunday 

9:30 am Val Kach; Petronella Kach; Justo y 

Angela Cayetano Ríos; María Guadalupe & 

Melisa Mendoza, intención especial  

11:30 am John Leopold Witunski; Enriqueta 

Herrera, anniversary; Juan Hernández; 

Eduvijes Arroyo, anniversary; Rafy Guillen, 

birthday 

1:30 pm John S. & Genevieve Witunski; Ofelio 

Torres; Rafael Chávez; María Luz Lara 

6:30 pm Robert L. Kretzer; Rita Medina, 4to 

aniversario; María Elena Arévalo Villa, 

3er aniversario 

09 Feb—Lunes/Monday 

 8:00 am The People of St. Pius V Parish  

10 Feb—Martes/Tuesday 

 8:00 am Nicolas Jiménez 

11 Feb—Miércoles/Wednesday 

 8:00 am The People of St. Pius V Parish 

12 Feb—Jueves/Thursday 

 8:00 am The People of St. Pius V Parish 

13 Feb—Viernes/Friday 

    8:00 am The People of St. Pius V Parish 

Viernes Santo: Las 7 Palabras 

Dios actúa en nosotros y nos permite experiencias 

para compartir con nuestra comunidad. Si le gusta-

ría compartir su testimonio basado en las 7 últimas 

palabras de Nuestro Señor Jesucristo en la cruz 

durante nuestro servicio de Viernes Santo, el 3 de 

abril, por favor hable con Juan González des-

pués de la Misa o déjele un mensaje en la oficina 

parroquial al 312-226-6161. 

 

Las 7 Palabras son: 

• Padre, perdónalos porque no saben lo que hacen. 

• En verdad te digo, hoy estarás conmigo en 

el Paraíso. 

• Hijo, he ahí a tu madre. Madre, he ahí a tu hijo. 

• Dios mío, Dios mío, por qué me has 

abandonado. 

• Tengo sed. 

• Todo está consumado. 

• Padre, en tus manos entrego mi espíritu. 

 

Good Friday: The Seven Last Words 

God works in us and allows us experiences to share 

with our community. If you would like to share your 

testimony based on the Seven Last Words of Our 

Lord Jesus Christ on the Cross during our Good 

Friday service on April 3rd, please speak with 

Juan Gonzalez after Mass or leave him a mes-

sage in the parish office at 312-226-6161. 

 

The Seven Last Words are: 

• Father, forgive them, for they know not what 

they do. 

• Truly, I say to you, today you will be with me 

in Paradise. 

• Son, behold your mother. Mother, behold 

your son. 

• My God, my God, why have you forsaken me? 

• I thirst. 

• It is finished. 

• Father, into your hands I commend my spirit. 



Colecta Dominical | Sunday Collection 

Total for Sunday, February 1st: $5,602 

Ofrenda Dominical en Línea 

Sunday Offering Online 

Usted puede apoyar la mi-

sión de la parroquia de San 

Pío V con su donación en 

línea a través de GiveCentral 

| You can support the mis-

sion of St. Pius V parish 

through your online dona-

tion via GiveCentral: 

www.givecentral.org/location/175event/24483 

Parish Contact Information 
312-226-6161 

contact@stpiusvparish.org 
 
Pastor     Thomas Lynch, OP, ext. 240    
School Principal     Melissa Talaber, 312-226-1590 
Parochial Vicars    Brian Bricker, OP, ext. 224 
     Patrick Rearden, OP, 
             312-226-0074, ext. 504 
Deacon     Oscar Gonzalez, ext. 221 
Music Director    Lucia Guzman, ext. 221 
Director Rel. Ed.    Vicente Medina, ext. 234 
Dir. of Operations    Yolanda Ayala, ext. 241 
Dir. of Development   Eric Schwister, ext. 227 
 

StPiusVParish.org | Facebook.com/StPiusVParish 

 
Horario de la oficina parroquial 
            Parish office hours: 
     Lunes/Monday 9:00 am - 5:00 pm 
       Martes/Tuesday 9:00 am - 7:00 pm 
       Miércoles/Wednesday 9:00 am - 5:00 pm 
       Jueves/Thursday Cerrada / Closed  
       Viernes/Friday 9:00 am - 7:00 pm 
       Sábado/Saturday 9:00 am - 2:00 pm 
       Domingo/Sunday Cerrada / Closed 
 

St. Pius V School 
PK3 through 8th-grade Catholic Education 
Phone: (312) 226-1590 
 Email: school@saintpiusv.org 
SaintPiusV.org | Facebook.com/SaintPiusV 
 
 Mailing address of parish and school: 
1919 S. Ashland Ave / Chicago, IL 60608 

Marriages 

Sacramental marriage in the Catholic Church re-

quires thoughtful and prayerful preparation within 

a community of faith. 

Call the church office 6-8 months prior to your 

planned wedding date to register and to learn 

more about what the parish asks of couples prepar-

ing for marriage: 312-226-6161. 

Matrimonios 

El matrimonio sacramental en la Iglesia Católica 

requiere una preparación reflexiva y en oración den-

tro de una comunidad de fe. 

Llame a la oficina de la iglesia de 6 a 8 meses antes 

de la fecha de su boda para registrarse y obtener 

más información sobre lo que la parroquia solicita a 

las parejas que se preparan para el matrimonio: 312

-226-6161.  

Círculo de oración en San Pío V 

El círculo de oración de la renovación carismática se 

reúne los sábados  a las 7:00 pm en San Pío. 

También la misa de sanación se celebra cada tercer 

sábado del mes. 

El grupo organiza adoración al Santísimo Sacra-

mento con la comunidad cada cuarto sábado del 

mes. 

Próximo círculo de oración: 

Sábado 14 de febrero a las 7:00 pm 

 

Prayer Circle Meets at St. Pius V 

Our Spanish-language prayer circle meets every 

Saturday at 7:00 pm in the church. A Mass of 

Healing takes place every third Saturday of the 

month. 

The group also celebrates adoration of the Blessed 

Sacrament every fourth Saturday of the month.  

Next prayer circle: 

Saturday, February 14 at 7:00 pm 


